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M E N U I S E R I E  
A R T I S A N A L E 

DEPUIS 1985

Compagnons du Devoir de père en fils, nous mettons notre savoir-faire, 

notre expertise et notre passion au service d’ouvrages d’exception.

Maîtres artisans, nous sommes spécialisés dans l’agencement haut de gamme 

pour particuliers.

Nos techniques issues de la plus pure tradition des artisans menuisiers, 

alliées à nos valeurs d’exigence et de qualité, garantissent un haut niveau 

d’excellence à chacun de nos projets.

CABINETMAKER SINCE 1985

Crafts guild from father to son, we use our know-how, our expertise and our 

passion to create exceptional works.

Master craftsmen, we are specialized in upscale design for private individuals.

The combination of our techniques resulting from the purest tradition of 

craftsmen carpenters, brought together with our values of requirement and 

quality, guarantee the highest level of excellence to each of our projects.





“ SAVOI R - FA I R E”  & SELECT I ON
Our  taste  fo r  chal lenge,  and  our  pe r fe ct  te chnical  maste r y, 
a l low  us  to  de sign  complex  work  pie ce s .
This know-how leans on a rigorous choice of materials, and a selection 
of expert partners with an ethical and sustainable philosophy.

N otre  goû t  du  dé fi ,  e t  notre  par fai te  ma î tr ise  te chniqu e,  nous 
pe rme ttent  de  conce voi r  de s  ouvr age s  complexe s . 
Ce  s avo i r - fai re  e st  adossé  à  une  sé le ction  r igoure use  de s 
maté r iaux ,  e t  à  un  cho ix  de  par tenai re s  expe r ts  à  l ’approche 
é thiqu e  e t  dur ab le.

S AV O I R - F A I R E 
&  S É L E C T I O N







E X I G E N C E  &
SENS DU DÉTAIL  

En étro i te  co l l abor ation  avec  l ’a rchi tecte  ou  le  décor ateur,  notre 

bureau  d ’études  réal ise  des  p lans  d ’exécution  détai l lés  afin  de 

gar anti r  une  par fai te  réal is ation.

Les  ouvr ages  sont  assemblés  «  à  b lanc  »  dans  notre  ate lie r  afin  d ’être 

contrô lés  en  amont  dans  les  moindres  détai l s .

Le  suivi  de  votre  projet  est  entiè rement  assuré  par  un  inter locuteur 

unique,  de  l ’é tude  à  l a  l i vr aison.

EXCEPTIONAL REQUIREMENTS &  ATTENTION TO DETAIL

In  c lose  co l l abor ation  with  the  archi tect  o r  inter io r  designer,  our 

design  office  car r ies  out  detai led  execution  p lans  in  o rder  to 

guar antee  a  per fect  e labor ation.

The work pieces are fi rst  put together in a “tr ial ”  assembly in our 

workshop, in order to be checked upstream down to the smal lest detai l.

The  fo l low-up  of  each  project  is  enti re ly  ensured  by  a  ded icated 

inter locutor,  from the  concept  to  de liver y.



Bib liothèque  en  p lacage  chêne  9/10ème,  brossée/teintée/vernie  et  cérusée.  Éc lai r age  et  HIF I  intégrés .  Cimaise  en  marbre.

Bo okcase  with  9/10th  o ak  veneer,  brushed/stained/varnished  and  whitewashed.  Integr ated  l ights  and  HIF I.  Marb le  mould ings .



Por tes  en  l aque  très  haute  br i l l ance.

Do ors  with  u l tr a  glossy  finish.

Dressing  en  p lacage  chêne  teinté/verni.  Por tes  toute  hauteur, 

avec  fibre  de  ver re  intégrée  au  vi tr age.

Closet  with  tinted/varnished  o ak  veneer.  Ful l  height  do ors  with 

fiberglass  inser ted  into  the  glaz ing.

Portes intérieures 2 vantaux, en laque très haute bril lance.

2  pane ls  inter io r  do ors  with  u l tr a  glossy  finish.



Por tes  intér ieures  en  bo is  massi f,  assemblées 

tr ad i tionne l lement .

Inter io r  do ors  made  of  so l id  wo o d,  assembled 

tr ad i tional ly.

Dressing et por tes sous tenture,  en nid d’abei l les aluminium.  

Meuble T V en placage sycomore vernis satiné.

Closet  and do ors  under  a  dr ape in  aluminium honeycomb stitch.  

T V unit  with  a  sycamore veneer,  s atin  finish.

Dressing  enfant  réal isé  à  façon,  l aque  s atin.

Custom-made k ids  c loset ,  s atin  l acquer.



Habi l l ages  de  c lo ison  cintrés  en  p lan,  fini tion  l aqué  mat . 

Intégr ation  d ’étagères  à  façon  en  inox  brossé  avec 

supp or ts  invis ib les .

Cur ved  ro om d ivider  dressing ,  mat  varnish.  

Custom-made brushed  stainless  s tee l  she lves , 

with  invis ib le  wal l -mounting  device.

Bib liothèque  en  p lacage  noyer  vernis  mat .  Fonds  en  laque  très  

haute  br i l l ance.  Bandeaux  led  intégrés  dans  les  tab lettes .  

Por tes  T V pi lotées  par  smar tphone.

Bo okcase  made of  walnut  veneer  with  mat  varnish.  Bottoms  

with  u l tr a  glossy  finish.  Led  b anner  inser ted  into  the  she lves . 

Mobi le - dr iven  T V do ors .

P lateau  en  résine.  P laques  décor atives  intégrées 

aux  p or tes  p our  pr ise  de  mains .

K i tchen with  resin  top.  Decor ative  pane ls  inser ted  into  do ors 

fo r  handho lds .



HODÉ 
MENUISIER-AGENCEUR

Z AC Métai r ie  de  l a  Lande  |  12,  rue  des  Salamandres  |  44350 GUÉR ANDE | FR ANCE

+00-33-(0)2 40 24 70 41 |  +00-33-(0)6 85 93 34 19

phi l ippe.ho de@menuiser ie -ho de.fr

www.menuiserie -hode.fr

•  S taffeur  O rnemaniste  -  P laster e r  O rnamentis t  :  Ate lie r  Emmanue l  Co l l ini  –  www. emmanue lco l l ini. com

• Peintr e  décor ateur  –  Painter  D ecor ator  :  At e lie rs  G o hard  –  www. at e lie rs - go hard. com

• Peintr e  co lo r is te  –  Colour is t  Painter  :  Ate li e r  Pie r re  Bonne fi l le  –  www. pie r rebonne fi l le. com

• S er rur i e r  d ’ar t  –  O rnamental  I r onwor k  :  Ré my G arnie r  –  www. remygarnie r. fr 

•  Ph oto gr aph e  -  Ph oto gr aph er  :  Xavie r  Bé jo t  –  www. x avie rbejo t . com

PARTENAIRES PARTNERS




